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"أنَا الم΄یّٰ  ما نَزل  قبل الЌجرۃ و المدɲی ما نزل ȊَعدЋََا، سواءً  نَزل بالمدینة  أم بطکم  
 1عام الفتح اور عام اݍݱݨةالوداع  أم Ȋسفر  من טسفار۔"

1 Jalāl al-Dīn bin Abī bakr Suyūtī, Al-Itqān Fī Ulūm ul Qurān (Lahore: Maktabah Ulūm e Islamiyah, S.N), 1: 45-49. 
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سلام قا ل : ما نزل بمکة و َ مَا نزل ج عثمان  بن سعید الدرمی لسȎندە  اڲу یڍу بن ر "أخ
ࢭу صلى الله عليه وسلمالمدینѱ فЌو من الم΄ی و ما نزل عڴу النۗܢ صلى الله عليه وسلمࢭу طرмق  المدینѱ قبل ان یبلغ النۗܢ 

 2اسفارە Ȋعد ما قدم المدینة  فЌو من  المدɲی "

عًا مِّنَ الْمَثَانِیْ "  نٰکَ سَبـْ "وَلَقَدْ اٰتَـيـْ

2Jalāl al-Dīn bin Abī bakr Suyūtī, Al-Itqān Fī Ulūm ul Qurān, 1:45-49. 3 Jalāl al-Dīn bin Abī bakr Suyūtī, Al-Itqān Fī Ulūm ul Qurān, 1:45-49. 



نْ عِنْدِ انَْـفُسِ  نْ بَـعْدِ اِيمْاَنِكُمْ كُفَّاراً حَسَدًا مِّ نْ اَهْلِ الْكِتَابِ لَوْ يَـرُدُّوْنَكُمْ مِّ رٌ مِّ هِـمْ مِّنْ وَدَّ كَثِيـْ
َ لـَهُـمُ الحْقَُّ بَـعْدِ مَا ت ـَ اِنَّ اللٰـّهَ عَلٰى كُلِّ  ۗ◌  ٖ◌ فاَعْفُوْا وَاصْفَحُوْا حَتٰـّى ʮَْتِىَ اللٰـّهُ ʪِمَْرهِ ۚ◌ بـَينَّ

 5شَىْءٍ قَدِيْر
وَمَا تُـنْفِقُوْا مِنْ خَيْـرٍ  ۗ◌ لَّيْسَ عَلَيْكَ هُدَاهُـمْ وَلٰكِنَّ اللٰـّهَ يـَهْدِىْ مَنْ يَّشَآءُ  وَمَا تُـنْفِقُوْا مِنْ خَيْـرٍ يُّـوَفَّ اِلَيْكُمْ وَانَـْتـُمْ  ۚ◌ وَمَا تُـنْفِقُوْنَ اِلاَّ ابْتِغَآءَ وَجْهِ اللٰـّهِ  ۚ◌ فَلاِنَـْفُسِكُمْ  6لاَ تُظْلَمُوْن

نْ اَهْلِ الْكِتاَبِ  رٌ مِّ الخ……وَدَّ كَثِيـْ

 

4‘Alā ud dīn ‘Alī bin Muḥammad Al-Khāzin, Al-Tafsīr Al-Khāzin (Beirūt: Dār al-Kutub Al-Ilmiyyah, 1995 A.D) 1:133. 5Al-Baqarah, 2:109. 6 Al-Baqarah, 2:272. 
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لَّيْسَ 
عَلَيْكَ هُدَاهُـمْ 

إِن تُـبْدُواْ 
رٌ لَّكُمْ ◌ٓ وَإِن تخُْفُوهَا وَتُـؤْتُوهَا ٱلْفُقَرَا ۖ◌ ٱلصَّدَقَٰتِ فنَِعِمَّا هِىَ  اَتِكُمْ  ۚ◌ ءَ فَـهُوَ خَيـْ ٔـ وَٱɍَُّ بمِاَ  ۗ◌ وَيُكَفِّرُ عَنكُم مِّن سَيِّ

يرٌ تَـعْمَلُونَ خَبِ 

7 ‘Abdul Salām bin Muḥammad Bhatvī, Tafsīr ul Qur’ān (Lahore: Dār al-Undlas, S.N), 2:223. 



قُلْ تَـعَالَوْا 
ئًا  ٖ◌ اَلاَّ تُشْركُِوْا بِه ۖ◌ قُلْ تَـعَالَوْا اَتْلُ مَا حَرَّمَ ربَُّكُمْ عَلَيْكُمْ   ۖ◌ وʪَِّلْوَالـِدَيْنِ اِحْسَاʭً  ۖ◌ شَيـْ

نْ اِمْلاَقٍ ◌ٓ وَلاَ تَـقْتُـلُو هُـمْ  ۖ◌ ا اَوْلاَدكَُمْ مِّ َّʮِقْرَبوُا الْفَوَاحِشَ مَا ظَهَرَ  ۖ◌ نحَّْنُ نَـرْزقُُكُمْ وَا وَلاَ تَـ
 ٖ◌ ذٰلِكُمْ وَصَّاكُمْ بِه ۚ◌ وَلاَ تَـقْتُـلُوا النـَّفْسَ الَّتىِْ حَرَّمَ اللٰـّهُ اِلاَّ ʪِلحَْقِّ  ۖ◌ مِنْـهَا وَمَا بَطَنَ 
قْرَبوُا مَالَ الْيَتِيمِ إِلاَّ ʪِلَّتيِ هِيَ أَحْسَنُ حَ لَعَلَّكُمْ تَـعْقِلُوْنَ  هُ وَلاَ تَـ لُغَ أَشُدَّ وَأَوْفوُا  ۖ◌ تىَّٰ يَـبـْ

وَإِذَا قُـلْتُمْ فاَعْدِلُوا وَلَوْ كَانَ ذَا  ۖ◌ لاَ نُكَلِّفُ نَـفْسًا إِلاَّ وُسْعَهَا  ۖ◌ الْكَيْلَ وَالْمِيزَانَ ʪِلْقِسْطِ 
لِكُمْ وَصَّاكُم بِهِ لَعَلَّكُمْ تَذكََّرُونَ) ۚ◌ وَبِعَهْدِ اɍَِّ أَوْفُوا  ۖ◌ قُـرْبىَٰ   ايمً قِ تَ سْ مُ  ياطِ رَ صِ  اذَ هَٰ  نَّ أَ وَ  ذَٰ

 مْ كُ لَّ عَ لَ  هِ بِ  ماكُ صَّ وَ  مْ كُ لِ ذَٰ  ۚ◌  هِ يلِ بِ سَ  نعَ  مْ كُ بِ  قَ رَّ فَ ت ـَف ـَ لَ بُ السُّ  واعُ بِ تَّ ت ـَ لاَ وَ  ۖ◌  وهُ عُ بِ اتَّ فَ 
 10  ونَ قُ تـَّ ت ـَ

نَاهُمُ الْكِتَابَ يَـعْرفُِونهَُ كَمَا يَـعْرفُِونَ أَبـْنَاءَهُمُ    الَّذِينَ خَسِرُوا أنَفُسَهُمْ فَـهُمْ لاَ  ۘ◌ الَّذِينَ آتَـيـْ
لِمُوْنَ وَ اِنَّه لاَ يُـفْلِحُ الظّٰ -فـْتـَرٰى عَلَى اɍِّٰ كَذʪًِ اَوْ كَذَّبَ ʪِٰيٰتِهومَنْ اَظْلَمُ ممَِّنِ اۘ◌ يُـؤْمِنُونَ 

تُمْ تَـزْعُمُوْنَ  ا ايَْنَ شُركََآؤكُُمُ الَّذِيْنَ كُنـْ عًا ثمَُّ نَـقُوْلُ لِلَّذِيْنَ اَشْركَُوْۤ يـْ   12يَـوْمَ نحَْشُرُهُمْ جمَِ
8‘Alā ud dīn ‘Alī bin Muḥammad Al-Khāzin, Al-Tafsīr Al-Khāzin, 2:353. 9Jalāl al-Dīn bin Abī bakr Suyūtī, Al-Itqān Fī Ulūm ul Qurān, 1:1 10 Al-An‘ām, 6:151 11Jalāl al-Dīn bin Abī bakr Suyūtī, Al-Itqān Fī Ulūm ul Qurān, 1:62. 12 Al-An‘ām, 6:21. 
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ُ عَلَىٰ بَشَرٍ مِّن شَيْءٍ   َّɍمَا أنَزَلَ ا 

قُلْ مَنْ أَنزَلَ  ۗ◌ وَمَا قَدَرُوا اɍََّ حَقَّ قَدْرهِِ إِذْ قاَلُوا مَا أَنزَلَ اɍَُّ عَلَىٰ بَشَرٍ مِّن شَيْءٍ 
تجَْعَلُونهَُ قَـرَاطِيسَ تُـبْدُونَـهَا وَتخُْفُونَ   ۖ◌ الْكِتَابَ الَّذِي جَاءَ بِهِ مُوسَىٰ نوُراً وَهُدًى لِّلنَّاسِ  عْلَمُوا أنَتُمْ وَلاَ آʪَؤكُُمْ  وَعُلِّمْتُم ۖ◌ كَثِيراً  ثمَُّ ذَرْهُمْ فيِ خَوْضِهِمْ  ۖ◌ قُلِ اɍَُّ  ۖ◌ مَّا لمَْ تَـ

 13ۖ◌ يَـلْعَبُونَ 

ذَا   ۚ◌ فإَِن شَهِدُوا فَلاَ تَشْهَدْ مَعَهُمْ  ۖ◌ قُلْ هَلُمَّ شُهَدَاءكَُمُ الَّذِينَ يَشْهَدُونَ أَنَّ اɍََّ حَرَّمَ هَٰ
 ِِّđَلآْخِرَةِ وَهُم بِرʪِ َتنَِا وَالَّذِينَ لاَ يُـؤْمِنُونʮَϕِ مْ يَـعْدِلُونَ وَلاَ تَـتَّبِعْ أَهْوَاءَ الَّذِينَ كَذَّبوُا ◌ۚ 

ئًا  ٖ◌ اَلاَّ تُشْركُِوْا بِه ۖ◌ قُلْ تَـعَالَوْا اَتْلُ مَا حَرَّمَ ربَُّكُمْ عَلَيْكُمْ   ۖ◌ وʪَِّلْوَالـِدَيْنِ اِحْسَاʭً  ۖ◌ شَيـْ
نْ اِمْلاَقٍ ◌ٓ وَلاَ تَـقْتُـلُو هُـمْ  ۖ◌ ا اَوْلاَدكَُمْ مِّ َّʮِقْرَبوُا الْفَوَاحِشَ مَا ظَهَرَ  ۖ◌ نحَّْنُ نَـرْزقُُكُمْ وَا وَلاَ تَـ

لِكُمْ وَصَّاكُم بِهِ لَعَلَّكُمْ تَذكََّرُونَ) ۚ◌ وَبِعَهْدِ اɍَِّ أَوْفُوا ۖ◌ مِنْـهَا وَمَا بَطَنَ   اذَ هَٰ  نَّ أَ وَ   ذَٰ
 ماكُ صَّ وَ  مْ كُ لِ ذَٰ  ۚ◌  هِ يلِ بِ سَ  نعَ  مْ كُ بِ  قَ رَّ فَ ت ـَف ـَ لَ بُ السُّ  واعُ بِ تَّ ت ـَ لاَ وَ  ۖ◌  وهُ عُ بِ اتَّ فَ  ايمً قِ تَ سْ مُ  ياطِ رَ صِ 
 ونَ قُ تَّـ ت ـَ مْ كُ لَّ عَ لَ  هِ بِ 

13 Al-An‘ām, 6:91 14Abu al-Fiḍā ‘Imād Ad-Din Ismā‘īl ibn ‘Umar ibn Kathīr, Al-Tafsīr (Lahore: Maktabah Islamiyah Printers, 2009 A.H), 2:312. 



 واعُ بِ تَّ ت ـَ لاَ وَ  ۖ◌  وهُ عُ بِ اتَّ فَ  ايمً قِ تَ سْ مُ  ياطِ رَ صِ  اذَ هَٰ  نَّ أَ وَ 
 15''ونَ قُ تـَّ ت ـَ مْ كُ لَّ عَ لَ  هِ بِ  ماكُ صَّ وَ  مْ كُ لِ ذَٰ  ۚ◌  هِ يلِ بِ سَ  نعَ  مْ كُ بِ  قَ رَّ فَ ت ـَف ـَ لَ بُ السُّ 

نَاهُمُ الْكِتَابَ يَـعْرفُِونهَُ كَمَا يَـعْرفِوُنَ أَبـْنَاءَهُمُ  ومَنْ ۘ◌ الَّذِينَ خَسِرُوا أَنفُسَهُمْ فَـهُمْ لاَ يُـؤْمِنُونَ  ۘ◌ الَّذِينَ آتَـيـْ
تَـرٰى عَلَى اɍِّٰ كَذʪًِ اَوْ كَذَّبَ ʪِٰيٰتِه ا  لِمُوْنَ وَ نَّه لاَ يُـفْلِحُ الظّٰ اِ - اَظْلَمُ ممَِّنِ افـْ عًا ثمَُّ نَـقُوْلُ لِلَّذِيْنَ اَشْركَُوْۤ يـْ يَـوْمَ نحَْشُرُهُمْ جمَِ

تُمْ تَـزْعُمُوْنَۘ  ايَْنَ شُركََآؤكُُمُ الَّذِيْنَ كُنـْ

15Abu al-Fiḍā ‘Imād Ad-Din Ismā‘īl ibn ‘Umar ibn Kathīr, Al-Tafsīr, 2:317. 16Abu al-Fiḍā ‘Imād Ad-Din Ismā‘īl ibn ‘Umar ibn Kathīr, Al-Tafsīr, 2:214. 
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نَكُمْ  ۖ◌ قُلِ اɍَُّ  ۖ◌ قُلْ أَيُّ شَيْءٍ أَكْبَـرُ شَهَادَةً  ذَا الْقُرْآنُ  ۚ◌ شَهِيدٌ بَـيْنيِ وَبَـيـْ وَأُوحِيَ إِليََّ هَٰ
قُلْ  ۚ◌ قُل لاَّ أَشْهَدُ  ۚ◌ أَئنَِّكُمْ لتََشْهَدُونَ أَنَّ مَعَ اɍَِّ آلهِةًَ أُخْرَىٰ  ۚ◌ لأِنُذِركَُم بِهِ وَمَن بَـلَغَ 

َّا تُشْركُِونَ  اَ هُوَ إِلَٰهٌ وَاحِدٌ وَإِنَّنيِ بَرِيءٌ ممِّ   ۚ◌ إِنمَّ

ُ عَلَىٰ بَشَرٍ مِّن شَيْءٍ   َّɍمَا أنَزَلَ ا
قُلْ مَنْ أَنزَلَ  ۗ◌ وَمَا قَدَرُوا اɍََّ حَقَّ قَدْرهِِ إِذْ قاَلُوا مَا أَنزَلَ اɍَُّ عَلَىٰ بَشَرٍ مِّن شَيْءٍ 

هُ قَـرَاطِيسَ تُـبْدُونَـهَا وَتخُْفُونَ  تجَْعَلُونَ  ۖ◌ الْكِتَابَ الَّذِي جَاءَ بِهِ مُوسَىٰ نوُراً وَهُدًى لِّلنَّاسِ 
عْلَمُوا أنَتُمْ وَلاَ آʪَؤكُُمْ  ۖ◌ كَثِيراً  ثمَُّ ذَرْهُمْ فيِ خَوْضِهِمْ  ۖ◌ قُلِ اɍَُّ  ۖ◌ وَعُلِّمْتُم مَّا لمَْ تَـ

 17ۖ◌ يَـلْعَبُونَ 

17 Al-An‘ām, 6:91 



ُ أُو  َّɍتَدِهْ  ۖ◌ لَٰئِكَ الَّذِينَ هَدَى ا إِنْ هُوَ إِلاَّ ذِكْرَىٰ  ۖ◌ قُل لاَّ أَسْألَُكُمْ عَلَيْهِ أَجْرًا  ۗ◌ فبَِهُدَاهُمُ اقْـ
لِلْعَالَمِينَ 

18Abu al-Fiḍā ‘Imād Ad-Din Ismā‘īl ibn ‘Umar ibn Kathīr, Al-Tafsīr, 259. 19 Abu al-Fiḍā ‘Imād Ad-Din Ismā‘īl ibn ‘Umar ibn Kathīr, Al-Tafsīr, 260. 
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إِذْ Ϧَْتيِهِمْ حِيتَانُـهُمْ يَـوْمَ  وَاسْأَلهْمُْ عَنِ الْقَرْيةَِ الَّتيِ كَانَتْ حَاضِرَةَ الْبَحْرِ إِذْ يَـعْدُونَ فيِ السَّبْتِ 
لُوهُمْ بمِاَ كَانُوا يَـفْسُقُونَ   ۚ◌ لاَ Ϧَْتيِهِمْ  ۙ◌ سَبْتِهِمْ شُرَّعًا وَيَـوْمَ لاَ يَسْبِتُونَ  لِكَ نَـبـْ  20ۚ◌ كَذَٰ

 ربَُّكَ مِن بنَِیْۤ اٰدَمَ وَ اِذْ اَخَذَ  وَاسْأَلهْمُْ عَنِ الْقَرْيةَِ الَّتيِ كَانَتْ حَاضِرَةَ الْبَحْرِ 
وَاسْأَلهْمُْ عَنِ الْقَرْيةَِ الَّتيِ كَانَتْ حَاضِرَةَ الْبَحْرِ إِذْ يَـعْدُونَ فيِ السَّبْتِ إِذْ Ϧَْتيِهِمْ 

لُوهُمْ بمِاَ كَانُوا كَ   ۚ◌ لاَ Ϧَْتيِهِمْ  ۙ◌ حِيتَانُـهُمْ يَـوْمَ سَبْتِهِمْ شُرَّعًا وَيَـوْمَ لاَ يَسْبِتُونَ  لِكَ نَـبـْ ذَٰ
22ۚ◌ يَـفْسُقُونَ 

20Al-A‘rāf, 7:163. 21Jalāl al-Dīn bin Abī bakr Suyūtī, Al-Itqān Fī Ulūm ul Qurān, 1:62. 22 Al-A‘rāf, 7:163. 



رُ الْماکِرينَ وَ إِذْ يمَْکُرُ بِکَ الَّذينَ کَفَرُوا ليِـُثْبِتُوکَ أَوْ يَـقْتُـلُوکَ أَوْ يخُْرجُِوکَ وَ يمَْکُرُونَ وَ يمَْکُرُ اɍُّ وَ   23اɍُّ خَيـْ
ُ وَمَنِ اتَّـبـَعَكَ مِنَ الْمُؤْمِنِينَ     َّɍأيَُّـهَا النَّبيُِّ حَسْبُكَ ا ʮَ24 

رُ الْما وَ إِذْ يمَْکُرُ بِ  25کِرينَ کَ الَّذينَ کَفَرُوا ليُِـثْبِتُوکَ أَوْ يَـقْتُـلُوکَ أَوْ يخُْرجُِوکَ وَ يمَْکُرُونَ وَ يمَْکُرُ اɍُّ وَ اɍُّ خَيـْ

23 Al-Anfāl, 8:30. 24Al-Anfāl, 9:64. 25Al-Anfāl, 8:30. 



؈فمِ لأأ

 ʭًَيجَْعَل لَّكُمْ فُـرْقا ََّɍأَيُّـهَا الَّذِينَ آمَنُوا إِن تَـتـَّقُوا ا ʮَ
ُ ذُو الْفَضْلِ الْعَظِيمِ  ۗ◌ وَيُكَفِّرْ عَنكُمْ سَيِّئَاتِكُمْ وَيَـغْفِرْ لَكُمْ  َّɍ27وَا

26 Abu al-Fiḍā ‘Imād Ad-Din Ismā‘īl ibn ‘Umar ibn Kathīr, Al-Tafsīr, 2:486. 27Al-Anfāl, 8:29. 



نْ أَنفُسِكُمْ عَزيِزٌ عَلَيْهِ مَا عَنِتُّمْ حَريِصٌ عَلَيْكُم ʪِلْمُؤْمِنِينَ رءَُوفٌ رَّحِيمٌ   28لَقَدْ جَاءكَُمْ رَسُولٌ مِّ

 اɍَُّ  فَ رَ صَ  ۚ◌  وافُ رَ انصَ  ثمَُّ  دٍ حَ أَ  نْ مِّ  ماكُ رَ ي ـَ لْ هَ  ضٍ عْ ب ـَ لىَٰ إِ  مْ هُ ضُ عْ ب ـَ رَ ظَ نَّ  ةٌ ورَ سُ  تْ لَ زِ نأُ  امَ  اذَ إِ وَ 
 31 ونَ هُ قَ فْ ي ـَ لاَّ  مٌ وْ ق ـَ مْ هُ نَّـ ϥَِ  مهُ وب ـَلُ ق ـُ

28 Al-Taubah, 9:128. 29Abu al-Fiḍā ‘Imād Ad-Din Ismā‘īl ibn ‘Umar ibn Kathīr, Al-Tafsīr, 2:537. 30 Abu al-Fiḍā ‘Imād Ad-Din Ismā‘īl ibn ‘Umar ibn Kathīr, Al-Tafsīr, 2:537. 31 Al-Taubah, 9:127. 



؈فمِ لأأ

غْفِرُوا لِلْمُشْركِِينَ وَلَوْ كَانوُا أُوليِ قُـرْبىَٰ مِ  ن بَـعْدِ مَا تـَبـَينََّ مَا كَانَ لِلنَّبيِِّ وَالَّذِينَ آمَنُوا أَن يَسْتَـ حِيمِ   33 لهَمُْ أنََّـهُمْ أَصْحَابُ الجَْ

32Jalāl al-Dīn bin Abī bakr Suyūtī, Al-Itqān Fī Ulūm ul Qurān, 1:62. 33 Al-Taubah, 9:113. 34 Abu al-Fiḍā ‘Imād Ad-Din Ismā‘īl ibn ‘Umar ibn Kathīr, Al-Tafsīr, 2:523. 



فان کنت فی
لَقَدْ جَاءَكَ  ۚ◌ ن كُنتَ فيِ شَكٍّ ممَِّّا أنَزَلْنَا إِليَْكَ فَاسْأَلِ الَّذِينَ يَـقْرَءُونَ الْكِتَابَ مِن قَـبْلِكَ فإَِ 

قُّ مِن رَّبِّكَ فَلاَ تَكُونَنَّ مِنَ الْمُ   36مْترَيِنَ الحَْ
37راسارȌع؈ن م΄ی والباࢮу مدɲی اولЌا اڲуمن 

هُمْ مَنْ يُـؤْمِنُ   هُمْ مَنْ لاَ يُـؤْمِنُ بهِِ  وَمِنـْ  وَربَُّكَ أَعْلَمُ ʪِلْمُفْسِدِينَ  ۚ◌  بِهِ وَمِنـْ
 ۚ◌ فإَِن كُنتَ فيِ شَكٍّ ممَِّّا أنَزَلْنَا إِليَْكَ فاَسْأَلِ الَّذِينَ يَـقْرَءُونَ الْكِتَابَ مِن قَـبْلِكَ 

38لَقَدْ جَاءَكَ الحْقَُّ مِن رَّبِّكَ فَلاَ تَكُونَنَّ مِنَ الْمُمْترَيِنَ 

35Jalāl al-Dīn bin Abī bakr Suyūtī, Al-Itqān Fī Ulūm ul Qurān, 1:63. 36Yūnus, 10:94 37 Jalāl al-Dīn bin Abī bakr Suyūtī, Al-Itqān Fī Ulūm ul Qurān, 1:89. 38Yūnus, 10:94 39 Abu al-Fiḍā ‘Imād Ad-Din Ismā‘īl ibn ‘Umar ibn Kathīr, Al-Tafsīr, 2:578. 



؈فمِ لأأ

يَـقُولُواْ لَوْلاَ أنُزِلَ إِلَيْکَ وَضَآئِقٌ بِهِ صَدْرکَُ أَن   فَـلَعَلَّکَ ʫَرکٌِ بَـعْضَ مَا يوُحَى ُ عَلَى َّɍزٌ أَوْ جَآءَ مَعَهُ مَلَکٌ إِنمَّآَ أَنتَ نَذِيرٌ وَا  40 ءٍ وکَِيلٌ  کُلِّ شَىْ    عَلَيْهِ کَنـْ

إِلَيْکَ وَضَآئِقٌ بِهِ صَدْرکَُ أَن يَـقُولُواْ لَوْلاَ أنُزِلَ   فَـلَعَلَّکَ ʫَرکٌِ بَـعْضَ مَا يُوحَى
ُ عَلَى َّɍزٌ أَوْ جَآءَ مَعَهُ مَلَکٌ إِنمَّآَ أَنتَ نَذِيرٌ وَا 41 ءٍ وکَِيلٌ  کُلِّ شَىْ    عَلَيْهِ کَنـْ

40 Hūd, 11:12. 41Hūd, 11:12 



وَلاَ يَـزَالُ الَّذِينَ كَفَرُوا تُصِيبُـهُم بمِاَ صَنـَعُوا    قول: مدینة ט آیةالرعد  ۃسور 
 َِّɍَْتيَِ وَعْدُ اϩ َّٰلاَ يخُْلِفُ الْمِيعَادَ  ۚ◌ قاَرعَِةٌ أَوْ تحَُلُّ قَريِبًا مِّن دَارهِِمْ حَتى َ َّɍ42   إِنَّ ا

ای قوم ࣞ بن سلام حۘܢٰ اخذ Ȋعضاد Ȗی باب المܦݨد قال: اɲشدکم با اللهجاء عبد 
ɲعم۔  الЌم{قالو ؛43علم الکتاب  ە}ومن عند فیѱاȖعلمون اɲی الذی انزلت 

علم  هومن عند 
الکتاب

والسلام ابن السلام مکیة  ۃعند صاحب ال΄امل لان اسور  ەبن عباس،کما ح΄ا ە"انکر 
 45"بالمدینة΂ان 

ُ يَـعْلَمُ مَ  َّɍوكَُلُّ شَيْءٍ عِندَهُ  ۖ◌ ا تحَْمِلُ كُلُّ أنُثَىٰ وَمَا تَغِيضُ الأَْرْحَامُ وَمَا تَـزْدَادُ ا
 هِ بِ  رَ هَ جَ  نمَ وَ  لَ وْ قَ الْ  رَّ سَ أَ  نْ مَّ  منكُ مِّ  اءٌ وَ سَ ◌ۗ  الِ عَ ت ـَمُ الْ  يرُ بِ كَ الْ  ةِ ادَ هَ الشَّ وَ  بِ يْ غَ الْ  المُِ عَ بمِِقْدَارٍ ۗ

42 Al-Ra‘ad, 13:31. 43Al-Ra‘ad, 13:43. 44Jalāl al-Dīn bin Abī bakr Suyūtī, Al-Itqān Fī Ulūm ul Qurān, 1:63. 45Jalāl al-Dīn bin Abī bakr Suyūtī, Al-Itqān Fī Ulūm ul Qurān, 1:90. 



؈فمِ لأأ
 هُ ونَ ظُ فَ يحَْ  هِ فِ لْ خَ  نْ مِ وَ  هِ يْ دَ يَ  ينِْ ب ـَ نمِّ  اتٌ بَ قِّ عَ مُ  هُ لَ ◌ۗ  ارِ هَ لنـَّ ʪِ  بٌ ارِ سَ وَ  لِ يْ للَّ ʪِ  فٍ خْ تَ سْ مُ  وَ هُ  نْ مَ وَ 
ُ غَ ي ـُ لاَ  اɍََّ  نَّ إِ  ۗ◌  اɍَِّ  رِ مْ أَ  نْ مِ   مٍ وْ قَ بِ  اɍَُّ  ادَ رَ أَ  اذَ إِ وَ  ۗ◌  مْ هِ سِ نفُ ϥَِ  امَ  وايرُِّ غَ ي ـُ تىَّٰ حَ  مٍ وْ قَ بِ  امَ  يرِّ
 اعً مَ طَ وَ  افً وْ خَ  قَ رْ ب ـَالْ  مُ يكُ رِ يُ  يذِ الَّ  وَ هُ  الٍۗ وَ  نمِ  هِ ونِ دُ  نمِّ  ملهَُ  امَ وَ  ۚ◌  هُ لَ  دَّ رَ مَ  لاَ فَ  اوءً سُ 
 قَ اعِ وَ الصَّ  لُ سِ رْ ي ـُوَ  هِ تِ يفَ خِ  نْ مِ  ةُ كَ ئِ لاَ مَ الْ وَ  هِ دِ مْ بحَِ  دُ عْ الرَّ  حُ بِّ سَ يُ وَ الَۗ قَ الثِّ  ابَ حَ السَّ  ئُ نشِ يُ وَ 
46الِ حَ مِ الْ  يدُ دِ شَ  وَ هُ وَ  اɍَِّ  فيِ  ونَ لُ ادِ يجَُ  مْ هُ وَ  اءُ شَ يَ  نمَ  اđَِ  يبُ صِ يُ ف ـَ

وَلاَ يَـزَالُ الَّذِينَ كَفَرُوا تُصِيبُـهُم بمِاَ صَنَـعُوا قَارعَِةٌ أَوْ تحَُلُّ قَريِبًا مِّن دَارهِِمْ حَتىَّٰ 
 َِّɍَْتيَِ وَعْدُ اϩ ◌ۚ  َلاَ يخُْلِفُ الْمِيعَاد ََّɍ47  إِنَّ ا

نَكُمْ وَمَنْ  ۚ◌ وَيَـقُولُ الَّذِينَ كَفَرُوا لَسْتَ مُرْسَلاً  قُلْ كَفَىٰ ɍʪَِِّ شَهِيدًا بَـيْنيِ وَبَـيـْ
49عِندَهُ عِلْمُ الْكِتَابِ 

46Al-Ra‘ad, 13:13. 47 Al-Ra‘ad, 13:31. 48Abu al-Fiḍā ‘Imād Ad-Din Ismā‘īl ibn ‘Umar ibn Kathīr, Al-Tafsīr, 3:60. 49Al-Ra‘ad, 13:43. 



وكَُلُّ شَيْءٍ عِندَهُ  ۖ◌ لأَْرْحَامُ وَمَا تَـزْدَادُ اɍَُّ يَـعْلَمُ مَا تحَْمِلُ كُلُّ أنُثَىٰ وَمَا تغَِيضُ ا
 هِ تِ يفَ خِ  نْ مِ  ةُ كَ ئِ لاَ مَ الْ وَ  هِ دِ مْ بحَِ  دُ عْ الرَّ  حُ بِّ سَ يُ وَ ◌ۗ  بمِِقْدَارٍ ۗ

51الِ حَ مِ الْ  يدُ دِ شَ  وَ هُ وَ  اɍَِّ  فيِ  ونَ لُ ادِ يجَُ  مْ هُ وَ  اءُ شَ يَ  نمَ  اđَِ  يبُ صِ يُ ف ـَ قَ اعِ وَ الصَّ  لُ سِ رْ ي ـُوَ 

50Abu al-Fiḍā ‘Imād Ad-Din Ismā‘īl ibn ‘Umar ibn Kathīr, Al-Tafsīr, 3:70. 51 Al-Ra‘ad, 13:13. 52Abu al-Fiḍā ‘Imād Ad-Din Ismā‘īl ibn ‘Umar ibn Kathīr, Al-Tafsīr, 3:45-46. 



؈فمِ لأأ

أَلمَْ تَـرَ إِلىَ الَّذِينَ بَدَّلُوا نعِْمَتَ اɍَِّ كُفْرًا وَأَحَلُّوا  غ؈ف آیت؈ن مدنпت؈ن سورۃ ابراРیم مکیة  53وَبئِْسَ الْقَرَارُ  ۖ◌ قَـوْمَهُمْ دَارَ الْبَـوَارِ جَهَنَّمَ يَصْلَوْنَـهَا 

53Ibrāhīm, 14:29. 54Abu al-Fiḍā ‘Imād Ad-Din Ismā‘īl ibn ‘Umar ibn Kathīr, Al-Tafsīr, 3:95. 



نَ الْمَثَانِیْ  نٰكَ سَبـْعًا مِّ    55وَ لَقَدْ اٰتَـيـْ
 

55 Al-ḥajar, 15:87. 56 Abu al-Fiḍā ‘Imād Ad-Din Ismā‘īl ibn ‘Umar ibn Kathīr, Al-Tafsīr,1:30. 
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 57اسȘشЌدح؈ن ۃواقف عڴу حمز  صلى الله عليه وسلم نزلت باُحد، والنۗܢنЌا ا

57 Jalāl al-Dīn bin Abī bakr Suyūtī, Al-Itqān Fī Ulūm ul Qurān, 1:127. 58Abu al-Fiḍā ‘Imād Ad-Din Ismā‘īl ibn ‘Umar ibn Kathīr, Al-Tafsīr, 3:185. 59Abu al-Fiḍā ‘Imād Ad-Din Ismā‘īl ibn ‘Umar ibn Kathīr, Al-Tafsīr, 3:186. 



تُمْ بِهِ  :ولا ءךیاتЋט بمکة  ΂لЌانزلت النحل  تُمْ فَـعَاقِبُوا بمِثِْلِ مَا عُوقِبـْ وَلئَِنْ  ۖ◌ وَإِنْ عَاقَـبـْ
 َِّɍʪِ َّرُكَ إِلا رٌ لِلصَّابِريِنَ وَاصْبرِْ وَمَا صَبـْ وَلاَ تحَْزَنْ عَلَيْهِمْ وَلاَ تَكُ فيِ ضَيْقٍ  ۚ◌ صَبـَرْتمُْ لهَوَُ خَيـْ
 60ممَِّا يمَْكُرُونَ إِنَّ اɍََّ مَعَ الَّذِينَ اتَّـقَوْا وَالَّذِينَ هُمْ محُْسِنُونَ 

 اجرو Ћوالذین 

وَالَّذِينَ هَاجَرُوا فيِ اɍَِّ مِنْ بَـعْدِ مَا ظلُِمُوا لَنُـبـَوِّئَـنـَّهُمْ فيِ الدُّنْـيَا 
 لَوْ كَانوُا يَـعْلَمُونَ  ۚ◌ وَلأََجْرُ الآْخِرَةِ أَكْبَـرُ  ۖ◌ حَسَنَةً 

63

60 Al-Naḥl, 16:127. 61Jalāl al-Dīn bin Abī bakr Suyūtī, Al-Itqān Fī Ulūm ul Qurān, 1:92. 62Jalāl al-Dīn bin Abī bakr Suyūtī, Al-Itqān Fī Ulūm ul Qurān, 1:73. 63 Al-Naḥl, 16:41. 64Abu al-Fiḍā ‘Imād Ad-Din Ismā‘īl ibn ‘Umar ibn Kathīr, Al-Tafsīr, 3:147. 
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